
RIFLE CASE HOLDERS - 284 SHEHANE NEW CASE HOLDER

The L.E. Wilson Rifle Case Holder holds the case for trimming, primer pocket
reaming, neck reaming and deburring. The L.E. Wilson Trimmer Case Holder
provides the ultimate accuracy and uniformity for trimming your cases. The
unique design of the case holder supports the case body, much like a chamber of
a firearm. The Case Holders are precisely manufactured for consistent results
and repeatability. The FIRED Case Holders are for Neck Sized Cases. NEW
Case Holders work with new, unfired brass or cases that have been full length
sized. If a type isn’t specified the holder will fit both Fired, New, Neck or Full
Length sized cases.

Attributes

Name: 284 SHEHANE NEW CASE HOLDER
Manufacturer: L.E. WILSON
Product no.: 749011924
Mfr. No.: CH-284S
Cartridge: -
Case Type: -
Delivery weight: 0.113kg
Shipping height: 28mm
Shipping width: 28mm
Shipping length: 51mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den L.E. Wilson
Gewehrhülsenhalter

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des L.E. Wilson Gewehrhülsenhalters! Dieser Halter ist speziell dafür
entwickelt worden, die Hülse während des Trimmens, Reaming der Zündlochbohrung, Reaming des Nackens und
Entgraten sicher zu halten. Um sicherzustellen, dass Sie und andere Benutzer sicher mit diesem Produkt umgehen,
lesen Sie bitte die folgenden Sicherheitshinweise und Anweisungen sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwenden Sie den Gewehrhülsenhalter nur gemäß den Anweisungen in diesem Handbuch.
Halten Sie den Hülsenhalter außerhalb der Reichweite von Kindern.
Achten Sie darauf, dass der Arbeitsplatz sauber und frei von Hindernissen ist, um Unfälle zu vermeiden.
Überprüfen Sie den Hülsenhalter vor jedem Gebrauch auf Beschädigungen oder Abnutzungserscheinungen.
Verwenden Sie den Hülsenhalter nur mit kompatiblen Hülsen, um Sicherheitsrisiken zu vermeiden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und Handschuhe, während Sie mit
dem Hülsenhalter arbeiten.
Stellen Sie sicher, dass der Hülsenhalter fest und sicher in der Trimmvorrichtung oder Maschine montiert ist,
bevor Sie mit dem Trimmen beginnen.
Verwenden Sie den Hülsenhalter nicht, wenn Sie müde sind oder unter dem Einfluss von Drogen oder Alkohol
stehen.
Achten Sie darauf, dass keine losen Kleidungsstücke oder Schmuckteile in die Maschine geraten können.
Arbeiten Sie niemals mit dem Hülsenhalter in der Nähe von offenen Flammen oder anderen Zündquellen.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Installation

Stellen Sie sicher, dass die Trimmvorrichtung oder Maschine, in die der Hülsenhalter eingesetzt wird,
ausgeschaltet ist.
Setzen Sie den Hülsenhalter in die vorgesehene Halterung ein und sichern Sie ihn gemäß den Anweisungen
des Herstellers.
Überprüfen Sie die Montage, um sicherzustellen, dass der Hülsenhalter fest sitzt und keine Bewegungen
aufweist.

Verwendung

Wählen Sie die passende Hülse für die Anwendung aus (Fired, New, Neck oder Full Length).
Setzen Sie die Hülse in den Hülsenhalter ein und stellen Sie sicher, dass sie sicher gehalten wird.
Aktivieren Sie die Trimmvorrichtung oder Maschine gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Überwachen Sie den Trimmvorgang und stoppen Sie die Maschine sofort, wenn Sie Anzeichen von
Problemen bemerken.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie den Hülsenhalter gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Metall und
Kunststoffabfällen.
Stellen Sie sicher, dass alle verwendeten Hülsen und Materialien umweltgerecht entsorgt werden.
Vermeiden Sie die Entsorgung in regulären Haushaltsmüll, um Umweltschäden zu verhindern.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Fragen oder Unterstützung bezüglich des L.E. Wilson Gewehrhülsenhalters wenden Sie sich bitte an den
Hersteller oder den Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben. Es ist wichtig, dass Sie alle Sicherheits und
Gebrauchshinweise befolgen, um ein sicheres und effektives Arbeiten zu gewährleisten.

Schlussfolgerung
Die Sicherheit ist von größter Bedeutung, wenn Sie mit dem L.E. Wilson Gewehrhülsenhalter arbeiten. Indem Sie die
oben genannten Richtlinien und Anweisungen befolgen, können Sie sicherstellen, dass Sie das Produkt effizient und
sicher verwenden. Vielen Dank für Ihre Aufmerksamkeit und viel Erfolg beim Trimmen Ihrer Gewehrhülsen!
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Safety Instruction Guide for L.E. Wilson Rifle Case
Holders

Introduction
Thank you for choosing the L.E. Wilson Rifle Case Holder. This product is designed to hold cases securely for
trimming, primer pocket reaming, neck reaming, and deburring. To ensure safe and effective use, please read and
follow these safety instructions carefully. This guide complies with the EU General Product Safety Regulation
(GPSR) and provides essential information for your safety and the proper use of the product.

General Safety Guidelines

Product Safety: Ensure that the Rifle Case Holder is used only for its intended purpose. Misuse may lead to
accidents or injuries.
Enhanced Recalls: Stay informed about potential recalls. If you receive a notice, follow the instructions
provided.
Online Shopping: When purchasing online, ensure that the seller complies with safety regulations similar to
those in physical stores.
Special Consumer Focus: Keep the product out of reach of children. It is not intended for use by children.
EU Contact Point: For any safety inquiries, please refer to the designated EU contact point associated with
this product.
Rapid Alerts: Regularly check the EU’s Safety Gate platform for updates on product safety and recalls.

Specific Safety Precautions for Use

Avoid Overloading: Do not exceed the recommended capacity of the case holder. Overloading can lead to
malfunction and potential injury.
Inspect Before Use: Always inspect the case holder for damage before use. Do not use if you notice any
cracks, deformities, or wear.
Secure Placement: Ensure that the case holder is placed on a stable surface during use to prevent tipping or
sliding.
Wear Safety Gear: Use appropriate safety gear, such as eye protection, when trimming or reaming cases.
Keep Work Area Clean: Maintain a clean and organized workspace to avoid accidents.
Follow Instructions: Adhere to all instructions provided in this guide for safe operation.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure you have all necessary components before beginning installation.
Place the case holder on a flat, stable surface.
If applicable, secure the case holder according to the manufacturer’s instructions to prevent movement
during use.

Usage:

Insert the case into the holder, ensuring it is seated properly.
For trimming, primer pocket reaming, neck reaming, or deburring, follow the specific instructions for
each process.
Use the appropriate tools and techniques as recommended by the manufacturer.
After use, carefully remove the case from the holder.

Disposal Instructions



General Disposal: Dispose of the Rifle Case Holder in accordance with local regulations. Check for any
specific disposal requirements in your area.
Recycling: If applicable, consider recycling the product or its components.
Hazardous Materials: Do not dispose of any product components in regular household waste if they contain
hazardous materials. Follow local guidelines for hazardous waste disposal.

Contact Information for Further Support
For any questions regarding the use, safety, or maintenance of the L.E. Wilson Rifle Case Holder, please refer to the
manufacturer's website or contact their support team. Ensure you have the product information available for
reference.

By following these guidelines, you can safely enjoy the benefits of your L.E. Wilson Rifle Case Holder. Thank you for
your attention to safety and proper usage.
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Guide de Sécurité pour le Support de Cartouche de
Fusil L.E. Wilson 284 Shehane

Introduction
Merci d'avoir choisi le support de cartouche de fusil L.E. Wilson 284 Shehane. Ce produit est conçu pour maintenir
vos cartouches en toute sécurité lors du rognage et du traitement. Pour garantir une utilisation sûre et efficace,
veuillez suivre attentivement les instructions et les lignes directrices de sécurité cidessous.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé par des adultes ou sous la supervision d'un adulte.
Ne laissez pas les enfants jouer avec le support de cartouche.
Vérifiez régulièrement l'état du produit pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne modifiez pas le produit de quelque manière que ce soit.
Utilisez uniquement le produit pour son usage prévu, tel que décrit dans ce guide.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Portez toujours des lunettes de protection lorsque vous utilisez des outils de rechargement.
Assurezvous que la zone de travail est propre et bien éclairée.
Gardez le support de cartouche hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Ne manipulez pas les cartouches si vous êtes fatigué ou distrait.
Ne laissez jamais une cartouche sans surveillance sur le support.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation:

Assurezvous que le support de cartouche est propre et exempt de débris.
Vérifiez que vous disposez des outils nécessaires pour le rognage et le traitement des cartouches.

Installation:

Placez le support de cartouche sur une surface plane et stable.
Assurezvous que le support est bien fixé et ne bouge pas pendant l'utilisation.

Utilisation:

Insérez la cartouche dans le support de manière à ce qu'elle soit bien maintenue.
Utilisez le rogneuse ou le reamer en suivant les instructions du fabricant pour éviter tout dommage à la
cartouche ou au support.
Après utilisation, retirez la cartouche et nettoyez le support pour le préparer pour la prochaine
utilisation.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le produit dans les ordures ménagères.
Suivez les lois locales concernant l'élimination des produits en métal et des cartouches.
Si le produit est endommagé, contactez un service de recyclage local pour des conseils sur l'élimination
appropriée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité ou l'utilisation de votre support de cartouche, veuillez
consulter le site Web de L.E. Wilson ou contacter le service clientèle. Assurezvous de vérifier les mises à jour
concernant les rappels de produits sur la plateforme Safety Gate de l'UE.



Conclusion
En suivant ces directives de sécurité, vous contribuerez à garantir une utilisation sûre et efficace de votre support de
cartouche de fusil L.E. Wilson 284 Shehane. Merci de votre attention et de votre engagement envers la sécurité.
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Istruzioni di Sicurezza per il Supporto per Cartucce
L.E. Wilson

Introduzione
Grazie per aver scelto il supporto per cartucce L.E. Wilson 284 Shehane. Questo prodotto è progettato per garantire
la massima precisione e uniformità nella lavorazione delle cartucce. È importante seguire attentamente le istruzioni
di sicurezza e utilizzo per garantire un'esperienza sicura e soddisfacente.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il supporto per cartucce solo per le applicazioni previste.
Leggi e segui tutte le istruzioni fornite nel manuale.
Conserva il prodotto in un luogo asciutto e sicuro, lontano dalla portata di bambini e animali domestici.
Controlla il supporto per cartucce prima di ogni utilizzo per assicurarti che non ci siano danni visibili.
Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre occhiali protettivi quando lavori con il supporto per cartucce.
Non utilizzare il supporto per cartucce se sei stanco o sotto l'influenza di sostanze che potrebbero
compromettere la tua attenzione.
Non superare mai le specifiche di dimensionamento indicate per le cartucce.
Assicurati che il supporto sia fissato correttamente prima di procedere con la lavorazione.
Non tentare di modificare il supporto in alcun modo, poiché ciò potrebbe compromettere la sicurezza e la
funzionalità.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Supporto

Posiziona il supporto su una superficie piana e stabile.
Assicurati che sia fissato saldamente al banco di lavoro o all'area di lavoro.
Controlla che il supporto non si muova durante l'uso.

Utilizzo del Supporto

Inserisci la cartuccia nel supporto, assicurandoti che sia ben posizionata.
Utilizza gli strumenti di rifilatura e fresatura come indicato nelle istruzioni del produttore.
Segui le procedure di rifilatura e sbavatura con attenzione, mantenendo sempre la sicurezza come
priorità.

Controllo PostUso

Dopo l'uso, controlla il supporto per eventuali segni di usura o danni.
Pulisci il supporto con un panno asciutto per rimuovere polvere e detriti.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando il supporto per cartucce non è più utilizzabile, smaltiscilo in conformità con le normative locali sullo
smaltimento dei rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Segui le linee guida per il riciclaggio dei materiali metallici e plastici.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza e sull'uso del supporto per cartucce L.E. Wilson, si prega di consultare il sito
ufficiale del produttore o contattare il servizio clienti. Assicurati di avere il numero di modello e altre informazioni
pertinenti a portata di mano per ottenere assistenza più rapidamente.



Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi utilizzare il supporto per cartucce L.E. Wilson in modo sicuro ed
efficace, garantendo risultati ottimali per le tue esigenze di ricarica delle cartucce.
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Instrukcja Bezpieczeństwa Użytkowania Uchwytu na
Łuski L.E. Wilson 284 Shehane

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Uchwytu na Łuski L.E. Wilson 284 Shehane. Ten produkt został zaprojektowany z myślą o
precyzyjnym przycinaniu, wierceniu otworów na spłonki oraz usuwaniu zadziorów z łusek. Aby zapewnić bezpieczne
i efektywne użytkowanie, prosimy o zapoznanie się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa oraz zaleceniami.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Przed użyciem produktu zapoznaj się z instrukcją obsługi oraz zaleceniami producenta.
Używaj uchwytu wyłącznie do zamierzonych celów, zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób nieuprawnionych.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek uszkodzeń lub wad produktu, nie używaj go i skontaktuj się z
producentem.
Regularnie kontroluj stan techniczny uchwytu przed każdym użyciem.

Szczególne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że uchwyt jest prawidłowo zamocowany przed rozpoczęciem pracy.
Nie używaj uchwytu w połączeniu z uszkodzonymi lub nieodpowiednimi łuskami.
Zachowaj ostrożność podczas używania narzędzi do przycinania i wiercenia, aby uniknąć obrażeń.
Stosuj odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne i rękawice.
Nie przekraczaj maksymalnych wartości ciśnienia i obciążenia określonych przez producenta.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja uchwytu na łuski:

Umieść łuskę w uchwycie, upewniając się, że jest dobrze osadzona.
Zabezpiecz łuskę zgodnie z instrukcjami producenta.
Sprawdź, czy uchwyt jest stabilny przed rozpoczęciem pracy.

Użytkowanie uchwytu:

Używaj odpowiednich narzędzi do przycinania, wiercenia otworów i usuwania zadziorów.
Pracuj w dobrze oświetlonym miejscu, aby zwiększyć widoczność i bezpieczeństwo.
Po zakończeniu pracy, odłącz uchwyt od źródła zasilania, jeśli to dotyczy.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Uchwyt na łuski należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj produktu do ogólnych pojemników na odpady.
Skonsultuj się z lokalnymi służbami zajmującymi się utylizacją, aby uzyskać informacje na temat właściwej
utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z odpowiednimi służbami
wsparcia producenta.

Pamiętaj, aby zawsze przestrzegać zasad bezpieczeństwa oraz zaleceń producenta, aby zapewnić sobie oraz innym
użytkownikom bezpieczne i efektywne korzystanie z Uchwytu na Łuski L.E. Wilson 284 Shehane.



1.  

2.  

RIFLE CASE HOLDERS L.E. WILSON 284 SHEHANE
NEW CASE HOLDER Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa RIFLE CASE HOLDERS L.E. WILSON 284 SHEHANE NEW CASE HOLDER tuotteen
turvallisuusohjeisiin. Tämä opas on suunniteltu auttamaan sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue
ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta. Älä käytä vaurioitunutta tuotetta.
Noudata kaikkia valmistajan ohjeita ja suosituksia.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista viranomaisille.

Erityiset Turvallisuusohjeet Käytössä
Käytä tuotetta vain sen tarkoitetussa käyttötarkoituksessa.
Varmista, että kotelo on kunnolla kiinnitetty ennen käyttöä.
Vältä voimakasta voimaa, kun kiinnität tai irrotat koteloa.
Älä käytä tuotetta, jos se on likainen tai siinä on vieraita esineitä.
Varmista, että työskentelyalue on siisti ja vapaa esteistä.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:

Aseta kotelo pidikkeeseen varmistaen, että se on oikein kohdistettu.
Kiinnitä kotelo tukevasti, mutta vältä liiallista voimaa.
Tarkista, että kotelo on turvallisesti paikallaan ennen trimmaus tai laajennustoimenpiteitä.

Käyttö:

Käytä tuotetta vain kuivissa ja puhtaissa olosuhteissa.
Varmista, että työkalut ovat kunnossa ennen käyttöä.
Seuraa tarkasti trimmaus ja laajennusprosessia varmistaaksesi turvallisen käytön.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten jätehuoltomääräysten mukaan.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin saadaksesi lisätietoja turvallisesta hävittämisestä.

Lisätietoja
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteen turvallisuudesta, ota yhteyttä valmistajaan tai paikallisiin
viranomaisiin. Muista tarkistaa säännöllisesti EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen takaisinvetouutiset.

Kiitos, että käytät RIFLE CASE HOLDERS L.E. WILSON 284 SHEHANE NEW CASE HOLDER tuotetta. Turvallinen
käyttö takaa parhaan mahdollisen kokemuksen.
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Säkerhetsinstruktioner för L.E. Wilson 284 Shehane
Ny Hylshållare

Introduktion
Tack för att du valt L.E. Wilson 284 Shehane Ny Hylshållare. Denna produkt är utformad för att ge hög precision och
enhetlighet vid trimning av hylsor. För att säkerställa säker användning och långvarig funktion, vänligen läs och följ
dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Förvara produkten på en torr och säker plats, utom räckhåll för barn.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om återkallelser genom EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och handskar när du arbetar med hylsor och verktyg.
Kontrollera att hylshållaren är korrekt installerad innan användning.
Undvik att använda hylshållaren med hylsor som är skadade eller har synliga defekter.
Håll arbetsområdet rent och fritt från skräp för att förhindra olyckor.
Använd inte produkten för ändamål som inte är avsedda av tillverkaren.

Instruktioner för installation och användning

Installation av hylshållaren:

Välj rätt hylshållare för den typ av hylsa du arbetar med (Fired, New, Neck eller Full Length sized).
Se till att hylshållaren är ren och fri från skräp.
Sätt hylsan i hylshållaren tills den sitter fast ordentligt.
Kontrollera att hylshållaren är korrekt ansluten till trimmern.

Användning av hylshållaren:

Använd hylshållaren tillsammans med en L.E. Wilson trimmer för att trimma hylsor.
Följ trimmerns bruksanvisning för att säkerställa korrekt användning.
Trimma hylsorna i enlighet med de specifikationer som krävs för din ammunition.

Efter användning:

Rengör hylshållaren och trimmern efter varje användning.
Förvara hylshållaren på en säker plats för att förhindra skador.

Avfallshantering
Kasta inte hylshållaren eller dess delar i vanligt avfall. Följ lokala riktlinjer för avfallshantering.
Om produkten är skadad eller inte längre används, se till att den återvinns på ett miljövänligt sätt.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller mer information om säkerhetsåtgärder, vänligen kontakta den lokala återförsäljaren eller tillverkaren.
Se till att ha produktens modellnummer till hands för snabbare service.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att använda produkten på rätt sätt kan du säkerställa en
säker och effektiv användning av L.E. Wilson 284 Shehane Ny Hylshållare.
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Návod na bezpečné používání držáku nábojnic L.E.
Wilson 284 Shehane

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili držák nábojnic L.E. Wilson 284 Shehane. Tento produkt je navržen tak, aby vám
pomohl s ořezáváním, vyvrtáváním zápalek, vyvrtáváním krku a odhrotováním nábojnic. Abychom zajistili vaši
bezpečnost a maximální výkon produktu, prosím, pečlivě si přečtěte následující pokyny a doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl držák nábojnic používán pouze pro určené účely.
Před použitím výrobku si důkladně přečtěte všechny pokyny a varování.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání produktu noste vhodné ochranné brýle a rukavice.
Zkontrolujte výrobek před každým použitím a ujistěte se, že není poškozený.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před použitím se ujistěte, že jsou všechny části držáku nábojnic správně sestaveny.
Nikdy nepoužívejte držák s poškozenými nebo deformovanými nábojnicemi.
Při ořezávání a vyvrtávání postupujte pomalu a opatrně, abyste předešli zranění.
Držák používajte pouze v dobře osvětleném a čistém prostoru.
Vyvarujte se kontaktu s ostrými hranami a pohyblivými částmi během používání.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje a příslušenství.
Ujistěte se, že pracovní plocha je stabilní a čistá.

Instalace:

Umístěte nábojnici do držáku tak, aby byla pevně zajištěna.
Ujistěte se, že držák je správně uchycen a že nábojnice je v požadované poloze.

Použití:

Používejte držák podle pokynů výrobce.
Při ořezávání nebo vyvrtávání držte nábojnici pevně a stabilně.
Po dokončení práce důkladně zkontrolujte, zda je držák čistý a bez zbytků.

Pokyny pro likvidaci
Držák nábojnic a jeho součásti by měly být likvidovány v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je výrobek poškozený nebo nefunkční, zlikvidujte ho bezpečným způsobem, aby nedošlo k úrazu nebo
poškození životního prostředí.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoliv dotazy týkající se bezpečnosti produktu nebo pro hlášení o nebezpečných produktech se obraťte na
příslušné orgány nebo místní úřady.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a užíváte si používání držáku nábojnic L.E. Wilson 284 Shehane.


